
 

 

72-Удрученный

 

Когда сообщили о том, что трое Мастеров Воинов были зверски убиты, это потрясло всех
практикующих и даже насторожило Корпус Охраны.

Только Корпус Охраны отвечал за поддержание закона и порядка в городе для простых людей.
По вопросам, касающимся мира практикующих, им не было смысла вмешиваться, тем более,
что три практика были на уровне Мастера Воина.

 Единственное, что они могли сделать, это опознать трупы и известить семью об их кончине.

Однако, новость распространилась, как тлеющий огонь. В конце концов, смерть трех Мастеров
Воинов в городе была не малым делом.

Что касается этих вопросов, Фэнг Цзю это не волновало, и как только вернулась в свой двор,
она вошла в свое собственное пространство и начала совершенствоваться.

Наемники черного рынка сняли задание на охоту за ней, поэтому следующие несколько дней
были очень мирными, и оба они могли сосредоточиться на совершенствовании. Несколько дней
спустя, Гуань Си Линь пришел удрученный, когда вернулся с рынка после покупки кое-какой
еды.

− Брат? − Фэнг Цзю почувствовала, что что-то не так, когда она увидела его унылое
выражение. Позвала его, а он все равно не ответил.

− Брат? − Она снова позвала его, и он наконец-то откликнулся.

− О, Малышка Цзю, ты звала меня?

Только через некоторое время после этого, как он пришелся в чувство и сверкнул слабой
улыбкой, но он не знал, что улыбка выглядела крайне принужденной.

− Что с тобой случилось? Что-то случилось? − она подошла к нему и спросила с глубоким
беспокойством.

Гуань Си Линь молча опустил голову, сдерживая мысли.

− Это что-то, что не желаешь мне рассказать? Тогда все в порядке, я больше не буду
спрашивать.

Услышав это, он поспешно поднял взгляд и быстро прервал:

− Нет, это не так Малышка Цзю! Просто... это просто...

Он глубоко вздохнул и посмотрел на нее. Немного дрожащим голосом он сказал:

 − Когда я вышел за покупками, я услышал кое-какую информацию о своей семье. Я слышал,
что мой двоюродный брат собирается жениться.



Зная его все это время, она никогда не спрашивала его о его прошлом или о его семье. Точно
так же он не знал о ней. Это был первый раз, когда она услышала, как он упомянул о них.

− Хочешь вернуться и принять участие в свадьбе?

Его рука мягко коснулась своей талии, где заживала рана, и у него был печальный взгляд,
когда он заговорил с ностальгией.

− Малышка Цзю, знаешь? С шестилетнего возраста, моим воспитанием занимался дядя, и с тех
пор я тренировался со своим кузеном. Хотя у нас и были разные родители, однако я всегда
уважал его и всегда думал о нем, как о своем собственном брате. Я никогда бы не подумал, что
он станет преступником, который внезапно ударит меня в спину.

Если бы не твоя милость, спасшая мою жизнь, я бы уже умер. Я всегда хотел понять, почему он
хотел меня убить, но как только услышал эту новость, я понял, что это из-за нее.

− Нее?

Фэнг Цзю была ошеломлена.

− Ну, женщины, на которой он собрался жениться, Третьей Молодой Мисс семьи Хе, Хе Синь
Я. Невесты, которую Отец выбрал для меня.

Услышав это Фэнг Цзю оторопев, уставилась на него. Что это было? Его буквально заколол в
спину его же кузен, который к тому же украл его невесту? Она бросила на него сочувствующий
взгляд, у её Брата действительно было довольно печальное прошлое.

Глядя на его унылое и потерянное выражение, она с любопытством спросила его:

 − Брат, так тебе нравится эта женщина?

Гуань Си Линь покачал головой:

 − Мои чувства к ней не так сильны, и я знал, что она должна была стать моей женщиной уже
с раннего возраста, а теперь, узнал, что она вот-вот выйдет за кого-то другого, более того этот
человек моей кузен. И я чувствую себя весьма обиженным.

− Ха-ха-ха!

Она не могла не рассмеяться вслух. Но увидев его беспомощное и смущенное выражение лица,
она быстро прекратила хохотать.

− Хорошо, хорошо, я не буду смеяться, не буду.

Однако не могла прекратить широко улыбаться.
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Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/5231/121285


